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KE1AMClIAR De İSlAM FELSEFECİIER.İNİN
BELAGAT ve İ'cAzİliMLERİNİNGEliŞMFSİNJ>E

ROllERİ

i

9. Sayıdan Devam Dr. NurulJah 1lAC1MUFTO<>GLu

Razi'Ilin bu kompozısyonu, adeta üç belagat ekoıünün. yani
manacı (Meş.a.r1ka). lafızeı (Arap ve bülega) ve beqI'cI [Megaribe)
ekollenn bır nevi sentez! mahtyetindecıı.rB8.Öyle sanıyoruzki, keIam­
felsefe', (Meşartka) belagat ekoIüniin tüm medreselerde hakimIyet
kunnasının en müh1ıh sebebi. bu ekohin blrlnci derecede temsilcisI
sayılanRazi'nln, böyle bır senteze vanmş olmasıclıf89:

Bazı araştımıacliann: ''Razi: kelam. felsefe ve mailtıkkonulanıu

belagata soktu ve kuru taksimat sistemiiçinde belagatı dondurdu.
edebi.zevkI öldürdü90; gibi mübalagah sataşmalannakatılmıyoruz.
Ftlhak1ka el-Hafaci ve el-Cürdmi'nin eserlerinde, konulann izahında

bolca edebi örnekler kullanılmıştır:fakat hiçbirtsi ders olabilecek plAn
ve metoda sahib degildIr. Her şeyden önce Razi'nln bIr belagat
teoriSyenl olmayıp. sadece beIagat müelllfi oldugu hususu üzennde iyi
düşunmek lazmıdır. Hiç kimsenin mezhep ve meşrebtne bakmadan.
gerek feaza ve gerekse beşer belc1gatınakriter olabilecek pratik bır el
kitabı hazırlamakistemiş ve bunu da başarmıştır.Bu kadar büyük bİT

88 Belagat ekolleri hk. genış bilgi için bk.N.Hacunüftnoglu. Belagat Ek.oUert
ve Anadolu Belagat çalışmalan. ııah.lyatFak. dergisi. Sayı 8, Erzurum 1988.

89 Razl bu eseriyle kendIsinden sonraki belagat ça\ışmalannın tQmllne tesir
etmiştir. Her ne kadar "Meşatika" belagat ekoınnnp lideti Abdulkahir el­

CQrcani Ise de, onun birinci derecede metodeusu, tanıtıcısıve yayıcısı da
Razi'dlr, Dolayısryla mOelIif olsun veya olmasın, bu ekolle tanışan herkes
dırekt veya endirektHazi'nin testrtndedlr. Direkt tesirlnde kalan meşhur
müelllflerden bir tanesI es-Sekltaki (öL.626/1228)'dlr. Şüphesiz kl Sekkaki'n1n
belagatı. el.c1lrcAni'nin bir belagat uzantısıdır; fakat bu uzantınınCürcani'ye
yapışıkolan ilk halkası. Razi'nln eseridir. Başka bir deyişle Razi'nin bu eseti.
Cı1rcfu1i belagatınınSekkakibeIagatınadönüştügübir pota pozisyonundadır.
Haz' lle Sekkaki'nin eserleti karşılaştmldıi!;ındaSekk5.ki'de meani, beyan ve
soza sOsleme (tahslnıll-kelam)gıbı temel taks1m sisteminin oluşmasında, bu
temel fenleri besleyen diger konulann tertib ve dÜZeninde; Kur'an'ın j'eazı.
de1alet çeşıtleri. belagatın taraflan. hakikat. mecaz. teşblh, temsil. istlare gıbı
ana meseleler ile Razi'nln Vatvat'tan naklettlgı edebi sanatlann hemen
hemen tümQnde. manzflm ve mensüc verilen misaller1n aşagı yukan tevafuk
etmesinde. hep Razi'nin biçımlendirrne usulü ve tesirleri rilQşahede
ed1lmektedlr. -
90 bk. Şevki Zayf.el-Belagetu tatavvur, s. 270 v. dd; Ahmet Matlüb. el-BeIAge
'ınde's-Sekkaki, s. 248 v. dd.
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b1rtkim1. 200 sayfa ctvanndaki bir telhiste sunmanınbaşka bir yolu
düşünülebilirmiydi 'l.. Kaldı ki. o devı1n müellifı. özellikle kel~cısı.
sadece edebi gayeye münhasıreser yazabilir miydi ?. Aksine RAzi'nin
devrinde tüm edebi vasıtalar, inanç ve ideal için kullanılınıştır. O
halde. gelişen kclam uslübunun bütün te'lfflerde görülmüş olması,

kaçınılmaz bir sonuç olarak degerlend1rtlmelidir. Aynca konulan
parçalamak suretiyle ele almanın daha geçerli bir usuloldugu
asnmızda. bu sistemin en mükemmel ömegini sunan RAzi'ye, bu
metodundan dolayı sataşmanınanlamı ne olabilir ?. Şayet Kuran'm
ı'cazı üzerindeki tartışmalar keıamcılar tarafından gündeme
geUrilmern1ş olsaydı; bu tartışma pıatformunda kelAmcılar, beıagat

ilminin zaruriligine inanmayıp da, ona el atmamış olsalardı;

nübüvvetln isbatıgibi tamamen inanca bag4 bir idealden olmayıp da
sadece Arap dil esteUginl ortaya koymak Için harekete geçilmiş

olsaydı. acaba bugiinkii seviyede bir ıslami belagattan söz edilebilir
miydi ? .. Arap soyundan olmayan bunca giiçlü alimler. bu Ilmin
gelişmeşi ugruna bu kadar ter dÔkerler miydi?. Bu sorulara evet
demek. sanırım hiç de kolay degildir; çiinltü kutsal duygulardan
soyutlanmış, sadece edebi kriter olmak üzere yapılacak beı:ıgat

çalışmalan,Bab'da oldugu gibi Aristo'nun Retorika'sl lle Poetika'sinl
aşarnıyacakçapta. cılız kalmaya mahkumdür. ŞayetTevrat ve ıncll'de,

fesahat cllietiyle b.ir meydan okuma söz konusu olmuş olsaydı, her
halde bu ilim orada bu kadar düşiik seviyede kalmazdı. Israrla
belirtmek istertzki beIagat, kelam kazaru içinde pişerçk karakter
kazanan bir ilimdir. Bu nedenle, tabii seleksIyonu içinde feısefe ve
mantık konulan ile içiçe olması ve kelamda hakim olan te'lIf
sisteminin de bu bil1ın -dalında agırlıgıııı göstennlş olması, makul
karşılaımıaıidır. .

KELAMcılARTARAFINDAN YAPIIAN BEIAGAT lE'I1FlERt

Bu fasılda, llk beıagatmiiellifi olarak bırtnci sırayı, yine el-Cahız

alır. Çiinkü el-Cahız, ştlr ve nesir krttJg1 yapan usta bir edip; Kurtan'ın
fcazı iizerinde llk mustakli eser yazmış olmanınyanında, ekal sahibi
bir kel;1ıncıve ısıami devir belagat kaynaklarınıntümü üzerinde şura

hakkına sahip bir beıagatçıdır. Dolayısıyla onu, sadece I'cazeılar

arasında IDutalaa etmek, sahasmı daraltIrtak ve aynı zamanda
hakkına tecavüz olur.

Beyan Ilminı "Mecazu'l-Kur'an" JsimU tetıiftyle çntay koyanın

Ma'mer b: el-Musenna {OL. 210/8251 oldugu söyleruyorsa da91,
aslında "beyan" kelimesini. belagat ilmi anlamında ilk kullanan alim
el-Cahız'dır. Bu ilmin hemen hemen tüm anahatlarını, vasıf ve
şartlannı bol mJsallerle izah ettlgi bir eserinin adı. yukardamuhtelif
vesilelerle de Işaret edild1gi üz-ere. "el-BeyAn ve't~teöyin..g2 dır. Ebu

9 ı trA. i. 23.
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HıIa.l el-Askeri (OL. 395/1(04) bu eser içın : "B~lAgat sahasındaki

te11flenn en büyü~ü ve en meşhuru". jfadesln1 ktı11aJın93.
el-Cahız'ın herhangi btr te'1Jflne göz atılsa:. herbJı1n1n belagat ve

hitabet mibvert etrafında dolaş.tıgı görü.ıür, .GÜnÜnde maruf olan
bütün milletlerin belAgatla ilgili görüşlenne YeT yererek ve zaman
zaman daeleşttrerek sundu~u sayısız tarıner94• keıa.mciveya
edebtyatçı olsun. kendisinden sonra gelen tüm bela.gatçılann ilk
kaynagı olmuştur. Tablat. felsefe ve keIa.m konulannı tartışttgı "el­
Hayavan" isimli eserinlle.· Ozellikle baiı· hayvanlann temsilcilert95

arasındakurdugu diyalog esnasında. taraflaia kullandırdıglayet. ş11r

. ve benzeri örnekler. bu $eyanda zaman zamari yaptıgı t:ahllller. teorik
be1agatm pratikteki en canlı örnekleridtr.

Araştıımamızıri yapısı. el-Ca:hız'ın eserlerine serplşt1rdJgibelagat
Ugürlertn1n. bu ilme n~sıl temel oluşturduklannı tek tek ele alıp

m1Sallerle açıklamaya müsait olmadıgından. özet olarak· bazı ana
hatlara yer vermekle yetinmek zorundayız. -

el-Caiıiz. fesahat ve beıa.gat kavraml~ açıklık get1mı1şUr~

Fahnıddin er-Razi'nJn el-Cahız'dan nakIettlgt htr tar1fe göre fesahat :
"Ta'kJtten SalJm olmak ve dU üzerindek1agıı1ıktankurtulmalr;tır"96~
Kuıaga hoş gelmeyen seslerden kaçınmanıngereg1n1 Vurgulayarak :
"Ses 6yJe şaşılacak btr şeyçltr ki. öldüreni var (yıldının ·sesi gıbı);

ruhlan çoştunıp rakseltırc::ni. üzüntüye boganı ve hatta akillan
baştan alıp bayılt.anı var. Bunlann tılço1r1s1 kelimelerdeki mana
elbetiyle degn. onlann uys~l ve akusÜk olmalanndandır"91 .
demektedir. Kelime tenAfürü ile iLgW. bllgUer ve günümüze kadar örnek
olarak kullanılaı:ı : "ve kabru Harblnbfmekanb1 katrin..." beytJ He
benzerı örneklerin tamamı. el-Cahiz'ınmJrasıdır98. Topladıgı sayısız
beıagat tartflertn1n· arasından en çok begend1gi : "Lahz manasıyle.

92 ~Beyan"lle ıafza. "tebyin" veya "Ubyan" keltmelertyle de manaya, taaluk
eden hususlar kasdolunur; (bi( Ebu'l-Beka.. Killllyat, s. 176).

93 es-Sına.ateyn.s.ıaw.: el-Askeri,eserlnJn bQyQk-bir Iosnum el-CAhız'm '
söz konusu esertne topladıgı belAgat deytın ve tarlflertnl şerbetmekle
meydana get:lmı1şt1r. \

. 94 bk. el-Beyan. İ, 88 v. ~.
95 Genelde bir ve Ikincı cıltlerde stk sık : ~sahibu'l-kelb=, köpek tarafı~.
~sahlbu'd-dik= horoz tarafı" ve "sah1bu'l-harnam= J(OVercln tarafı~ gıbı
lfadelere rastlanır_ KOpegtn tarafım Ebu [sha,k en-J./"azzam (bk. n. [53),

. horozun tarafım da Ma'bed (bk. ı. 356) temsil etmektedir. Bu ıkiMu'tezlli
lider. dlya10gıanndatamamen kelam yapmaktadırlar."Hayvanlar Ozerlnde

.konuşmak, Allah'm azametini b.ilmeye gOtQren kulluk çeşıtlertnden_bır çeşit
ve ~i bahısıerin de bır şeklkltr" sözlei1yl.e (bk. i. mukaddlme. 25) el-Cahız.
lk1 Mu'tezlli liderlIı ve do1ayısıyla-da kendisinin abesle l.şugaletmed1klertnı
beyan etm1; okfu. ..

96 bIL NIhA~ttı;l-ukül.vr. 278 b.
97 el--Hayavan, LV. i 9 i vd.
98 bIL d-Beyin. ı. 65.
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mana da lafz.tyle yanşmadıkça: lafız. dinleyicintn kula.gına dokunur
~okunnıaz şayet. ınana kalbine ulaşmaz Ise: hiçbir söz belagat
niteııgini kazanamaztt99 ızahıyle. lafız-mana dengesJnJn önemin!'
YlJJ"gulamıştır. KelAm güzelltginden bahsederken de : "Sözün en
güzeli, ınanası zahtrinde ve azı çoguna Ihtiyaç düyumıayan sözdür.
Mana asil. lafız beltg. yapısı saglam. kerahetten uzak. mana
bozuklugundan bert ve her türlü zorlanınalardanuzak olursa: veI1ml1
topraklara yagmurtın sagladıgı fayda ne tse, o söz de kalplere ayIU
tesiri ıcra. eder"lOO : sözlertyle. beIagatuı en önemli temelunsurlanna
işaretetmıştır. .

"Her roakamm kendine uygun sözü ve her sanatınYine kendine
ait bır sUI1t vardır"lOl sözleriyle el-Cahız. beıagatın'mgı
mesabesindeki "Mukteza.-i har' esasını ortaya koymuştur. Mukteza':l
hal düşüncestetrafında söyledigl' sözler, beIagat.ilmIn1n 1cAz, ı~b ve

- müsavat fasıllannı meydana geUmıJşl1r. "YerIne göre sözü uzatmak
eks1kJlk olmayacagı gibi. yetine göre az söylemek de acizlik degııdJr.

Nitekim Allah, Kur'an'da Araplara hitap etttginde. adeta işaret

mahiyellnde çok kısa; fakat YahudIlere hitap etttgJnde tse. sözü daha .
yaygin bır tarzda getlrmektedJr"102: "SÖZÜ kısaltınaktanmaksat. haıf
ve lafızlan azaltmak demek degildir. Bazı hallerde koca koca
sayfalann tamamı veciz olabilir. Konuşnıacıya gerekll olan:
anıaşılmazlıg~ sebep olacak 'fazlalıklan.atması ye tekrar etmeden,
söyledlgi sözle yetlmnestdlI"l03 . el-Cahız'a göre sözün uzun vc·kısası.
taınaınen haı .ve makamla oranblıbır keyftyyettlr. Manayı bozan her
türlü. kısaltmalaz$nmutlaka ~çınılı:ıiaiıdıtl04.

el-Cah·ız seçkin lafızIada. dil Jturallanna uygun şeklIde

yapılacak te'llf (usıüp.veya nazm) güzellig! üzerinde hassasiyet.
göstermektedJr. Ona göre manalar, sokaga atılmış artıklardır: onları

Arap da btl1r, Acem de... köylüsü de. bedevist de... esas hüner, VeZnJ.
otUJ1mak; lafızlan seçmek. talaffuzu kolaylaştırmak. tabü ve tatmin
edJct-mana Ueonu eng~l kalıp içinde sumnaktır. ŞUr.blrdekor ve
bır nevt tasvirdirI05. el-Cahı:t "nazm" tabtı1ni. her türlü manzum ve
menstir ibarelerin kurulması anlamında kullandıgıg1b1. Kur'an'ın

rCcUı için sözkonusu edilen şaşırtıcı te'lJf. güzellig1 anlaımnda da

99 Ayrı. eser. J, l15:carcAnl..DeWl, s. 267.
100 el-Beyc\ri; I, 83: II. 7 vd.
lOIel-Hayavan, m, 389.
102 Ayrı. eser, I, 93, 94.
103 Ayrı. eser. 1.91.
104 Ayn. eser. I. 88.
105 Ayn. eser, nı. 131: burada eı-eaıuz:akatılmamakeldedelll. A~t~ şftr

terceme1ert, hang1 OlçOde olursa olsun. hlçblr ..zaman or1jt.nallerl:ndekl
ahengl arzedenıez. . _
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ku}latımıştırl06.

Mecaz. Ist1are. teşbth ve temsil gıbı beyan konularını, bır

Mu'tezili tefekkür çerçevesi dahilinde inceledigl bazı ayet ve hadls1ertn
te'vU ve yorumlan etrafında 'bol miktarda işlemişve şUrler üzerindeki
tablillerle de takviye et.nılşt1rl07.

Bedi' kelimes1n1, edebi sanatlaF ıçın ilk kullanan, ytne el­
Cc1hız'dır. Muhadremun şau-Ierdenolan -el-Eşheb b. Rumeyle'n.tn bır
ş11r1nde yer alan : "hum sa'idü'd-dehrl". terktb1n1n "teşbth-I temsil"
oldugunu ve buna dil ve edebiyat raviledn1D "elobedi' " dedikler1ni
kaydeder; bedi'in Araplara mahsus bir meztyet olması sebebiyle
d11ler1n1n diger dillerden daha üstün oldugunu anlatır ve sözüne
devamla: "er-Ral: (öl. 90/708) 'nin şllr1nde bedi' pek çok; Beşşar (OL.
167/784) 'da pek güzel: el·'Attabi (Ol. 194/809) ise beM de Beşşar'tn

yolunda ve ayru ayarda.... dlr"IOS. Böylece el-Cahız'ın bedi' kel1mes1nl,
şllre renk ve güzellik kazandıran her türlü edebi ve belagi hünerler
için kullandıgı anlaşılmaktadır.Aynca el-Cahız : "Bazı şalrlerin, diger
bazı şa1rlere ait olan manalan almalan" i 09 • başlıgı altında "serikAH
şl'riye= şiir hırsızııgı" konusunu tatmin edici blç1mde ele almış ve
sonraki müelIl11ere aynı isimle Intikal etmiştir. İbn Mu'tezz (öl.
296/908), kitabına dercettlgı edebi sanatların çogunu, direkt veYa
endirekt, el-Cahız'ın eserlerinden almıştır. Eserinin Iskeletini
meydana get:ıren beş temel esastan b1r151 "el-Mezhebu'l-kel3.mi" 'dJr ki,
bunu el-Cahız'danaldıgırn serahaten beyan etmektedırl ıo.

Czet olarak denebilir ki el-Cahız, eserlerini maani, beyan ve
bedi' gibi belagat fenlerlni oluşturan yüzlerce edebi sanatla
doldurmuş: fakat bu sanatlann tarillertne, tertlb ve dfızeiılertne fai1a
itibar etmemiştir.Tespit ettlgi beıa.gat konulannınher b1r1. sonradan
gelen tüm araştırıcılara sabit birer kutup yıldızı gibi hep ışık

tutmuştur.

Bütün bu tetkik ve mulahazalar sonunda tereddütsüz denebtllr
Id, tsıamıbelagatın ilk kurucusu' el-C3.hız'dır.

Keıamcılar tarafından ortaya konan bir diger önemli belagat
te'lin, yukarıda zaman zaman sözü edilen Şeyhu'l-belaga
AbdulkahJr'1n ''Esntrü1-beIa.ga'' 1s1mll eserldlr. au eserinde Abdulkahir
tam manasıyle belagat yapmış; Isti'are, meca-Z, teşbth ve kinaye gibi
"beya.n" konularının felsefesini· yapmıştır. Bu eser. hiçbir taviz
vermeden ısrarla üzerinde durdugu "nazın" nazartyesin1n Ispatma bir

106 Nevfel, el-BeıagetO'I-Arablye, s. 120 vd.
107 bk. el~Hayavan,V. 25 v. dd.; el-Beyan. ı. IS2.
108 el-fkyan. I. SI; iV, 55-56.
109 el-Hayavan, m, 311.
1 LO bk. el-Bedj', s. 53.
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mukaddime mte1tg1 taşır. Daha ilk sayfalanrtda namı görüşüne temas
ederek. sözler arasındaklüstünlük ve düşfiklük derecelerlnin sadece
lafızlarla ölçülmeytp. ancak şartlara uygun tarzda oluşcicak bir te'llf
düzen1lçlnde lafızlaı:ın mana'lfade edebilecekleI1n1: keza beıa.gatın.

zihinde oluşacak mana niZamma göre tertlplenmlş lafızlarda

sözkonusu edUebilecegtni anlabnaktadırl ll. CfU."cap1'ye göre hemangı
bir "cinas" in güzel görülmesi. haiz oldugu manalamı akıl nezdinde
üstün bır mevkiye sahıp olmasından bynaklanmaktadır. Bu
görüşünü çeşitli örneklerleanlattıktansonra112: "Işte açıkça ortaya
çıktı·kl. cInas'a fazilet kazandıranOzellik., ancak mananınyardımıyle

tamamlanabllmektedlr"113• ifadesiyle görüşünü peldştlrtr ve :
"Lafızlar. manaların hizmetçilertdir. mananm hükmüne boyun egmek
zorundadırlar'·1l4.demek suretiyle Deıau'de baştan sona kadar Jzaha
ç~ıştıgı konuya. yanl "Nazm" konusuna bu eserinde özet olarak,
dokunmuştur.Bütün bu tetk1kler gösteriyor kl. Abdu1kahJr'de belagat
gaye degil. K!lr'an'ın l'cazına ölçü koydugu "nazın" düşüncesinin

izahına bir vasıta olmaktan ibarettir. Tıbak. IsUm ve benzert edebi
sanatlarda güzellik' ve çirkınılk ölçüsü. yine sadece manadır.

Dolayısıylabu ifade vasfında lafızlann hiçbir payı yoktur l 15.

Abdulkahir bu esertni Delailu'I-l'caza nisbetle biraZ daha derll
toplu bir halde ortaya koydugu "görülüyorsa da. konular arasındakl.

Inslcamsız1ık.takdim ve te'hirler. bu meyanda yapılan tekrarlar. yine'
onun usta bır müelllf olmayıp. bir beıa.gat teortsyeni oldugunu
göstermektedir. Bundan dolayıdırki Abdu1kahir'in bu eserleri. direkt
ders kltabı olmaktan ziyade. sonradan gelen beıa.gatçılara btnncl '.
derecede te1Jf kaynagı olmuşlardır. .'

KeIam-felsefe belagat ekolünün Fahruddin er-RAzi'den sonraki
temsficıSlEbu Yakub Yusuf es-Sekk.aki (öl. 626/1228)116. ''Mtftahu'l­
ulum" Isimli eseIinin üçüncü kısnunı beıagat ilm1ne tahsisetmiştir.

Müelllf her ne kadar dilci olarak tanmrnışsa da. Yakut'un beyanına

göre o.:"fak1h. mütekellırn ve muhtellf ilimlerde mütefenn1nIl7" bir
allmdir. Füru'da Hanefi, usul'de Ise Mu'tezili olan es-Sekka.ki'n1n
keIam ve felsefe lle Içiçe' oldugunu. ondan kelAm okumak Için

II 1 bk. $. 3 vd.
H2 Ayn. eser-. s. 6 vd.
113 Ayrı. eser, s. 8.
114 el-CMuz, manadan çok lafızlara de~er vertrken; Abdulkahır. taIP terslne

manaya dahaçok. agırlıkvermektedir.
115 Esrar, s. 20.
116 Sekkakrnln F. er-Razi lle olan mOnasebetine. ı. sayfanm dipnotunda bır

nebze yer verild!. .
117 bk. Mu'cemu'l-udeba, xx. 59; ayrıca bk.el-Men\gi. Tartlıu ulüm1'I-beIaga.

8. IlOvd. . .

"
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ögreneılerinpeşindenkoşuşturduklannıkaynaklar zfkretmektedir118.
, zaten esex de. kendistnin kelam ve mantık uslübuyle yazıldıguu

gOsteımektedtr. Şu halde bu esert de. keıamcılann belAgat te'Ufiert
arasında degerlendirrnek lazıİndır. es-5ek.kAki'nin bu eseri üzerine
yazılanyüzlerce şerh ve haşiyeleı1n 11g en güzelleıin1.yine iki meşhur
,kelamcıSa'duddin et-Teftazani (01.792/1389) ıle es-Seyyid eş-ŞerifAll
el-Cürcam (nı. 816/1413) yazmış1ardır120.

Sekkaki'nin belagatı üzerine. Celaluddin el-Kazvini (01.
739/1338) ve "el-Mevakıf' isimItmeşhur ke~ kitabının müellJfi Kadı
Abdurrahman Azduddin el-lci (M. 756/1355) tarafından yazılan

'Telhis"121 ler ve yine bu telhfSler Uzerine yazılanyüzlerce şerh ve
haşiyelerı Seklmki'y1 dünya çapmda şöhrete kavuştunnuştur.Bu
şOhretlrt başını. yine yukarda adlan geçen lld kelAmcı. Teftezani ve
Cürcarü çekmişlerdir.Kazv1ni'nfn Telhis'ine, Teftazani'nin el-Mutavvel
ve el-Muhtasaru'l-maaniI22 adlarıylayazdıgı lk1 şerh ile CürcWnln
el-Mutavvel,üzerine ya.zdıgı Haşlye. İslAm al1m1ertnın adeta el kitapları
haline gelmiştir. el-ic.i'nin telhıs'ı üzertne de bir hayli meşhurlar

tarafındanşerh ve haşlyeler yaı:ıJdıgı gOrülınektedir123.

118.bk. A. MatlUb. el-BeIaga inde's-5ekkaki. 8, 58. -
119 Bu şerh ve haşiyelertn Isim ve mOeıııOerl lık.. geniş bılgı Için bit. KAtıp­
Çelebi. Keşfu'z-zunün, ll, 1762.
120 Teftazani'nln. şerhi lle birlikte ~el-Mekasıd"1 ve hala dersldtabı olarak

okutulan "Şerh-i aka1d" t, el-COreani'nln "Şerhu'l-Mevakır' ı, keIam
sahasının1ik el kaynaklan okluklan bır ~dır. --

121 Kazv1ni'nin eseri 'TelhisU'I-Miftah". el-lci'nlnld~ "eı-FevaJ~u'H!ıyaslye"
ıs1ınlertyle tanınmaktadır. Üzerlerine yazılmış şerh ve başıyeleriçinDK. Keşf,
i. 473; II. 1299. .

122 el-Mutavvel azer1ne haşlye yazan bazı meşhurlarşunlardır:Ebu·l-Leys.
es-Semerkandi (ol. 850 ? /1446 7); Ahmedb. Abdullah el-Kınmi (ol.
862/1457); Alauddin Musannlfek (OL. 871/1466); Molla HAsrev (OL.
885/1480); Hasan Çelebi (OL 886/1481). Muhtasaru'l-mearılazer1ne yazılan

haştveler arasında en meşhurolam, Muhammed ed-Desaki (OL. i 230/1814)
nin Haş~sidJr. (daha genış bllgt için bk. Keşfu'z-zunCın. I. 473; el-Meragi.
TarUıu u1ÜDJl1-belaga. 8. 157, 1-65, 166, 169).

123_MeseIa kendı talebes1 Şemsuddtn el-Kırmani (OL. 786/f384). Tahkiku1­
fevaıd ve TaşkOprOzade (Ol.968/1560), Şerhu'l·fevaklrı·gıyasıye-adlanyle bu
telhis OZerine şerhler yazmışlardır. TaşköprOzade'nin şerh1 olaukça
Onemlidir. (geniş bllg1 için bk. Keşfu'z-zunün. LI. 1299; el-Me~. ayn.

.eser. 8. 148. 182). -
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B- ıSlAMFELSEFECttERt -

ıslAm filozoflatının be1agat 1Jmtne katkılan oldukça ,Onemlidir.
Bunlar Artsto'nun mantıkve belagatuu. Yunan felsefesini aktardı1ar.

Aristo'nun ~sanatı ile ilgili esertn1 hUlasa olarak ilk Arapça'ya
nakledenin, ısıam filozofu el-K!ncÜ [01.252/866) oldugu -rtvayet
olunur124. Çagdaşı olan -el·Calllz. Ar1sto ile hOCası Enatun'un şUr
hakkında te'l1f1erl bulundu~uriu her ne kadar sOylüyorsa da.
onlardan istifade edemedJg1 kana~tlnf vermektedtrl25.

el-Kindi beıagata en büyük hizmeti. dilci Ebu'l-Abbas el­
Müberrid (öl. 285/8OOfe :":Arap dilinde fazlalıklar vaı"'; demek suretJyle
açtıgı tartışmayla yapmıştırl26. Bu diyalog esnasında ortaya .çıkan :
"Dinleytclleı1n haline gOre uzun.veya kısa !fadelerin tanzWı1" kaides1,
·tÜ1il beIa.gat te'll1lerinde baş kOşeyl1şgal etmiştir.

TIiik ffiozofu Mubammed el-farabi .(01. 339/950). Artsto'nun
mantıgıyanında.belagatla -direkt llgis1 bulunan el-Hitabe (Rhetorica)
ile Fennü'ş-şl'r (Art Poetlea) ist.rnlI eserlerini terteme -etm1ştirI27.

"Kavarunu sma'eU'ş-şu'ara" adıyla Ozetledigı128 bu lkihe! eserde
Farabi, "müfred-mürekkeb. manalı-manas1Z. sadık-k.azib"129gibi
l~ızlardan babsetmek suretiyle beıagat llı:n!ne Onemli Olçüde

124 bIL Abdunahman BedCvi, FennO'ş-şl'lr; 8. 51 (mukaddime)
125 el-Hayavan, i. 74; Şayet el·cahız bu eserleri 20nnaş olşaydı. be!lgat
- -konularinın tekrarlandıg. eserlerinde muUaka Dunlara yer -verecektI.

OiellikIe Artsto'nun Poetica'sındaldmuhtevaya vakıfolsaydı, Homeros (M.O.
VIII. yy.) gıbı bQyO.kblr destan şa1r1n1 tanımış olacaklı ve her' halde şi'rl
hnreu'l-Kays (01.540 M.) Ue başlatamazdı. - _

126· bit. el-COn:anl, DelalI, s. 315; er-Razı, NihilyetO'I-lcaz. 8.164:. Bu -
tartışmanm mahiyeti şöyledir: Filozof el-Kindi, bır gnn el-Mobenid'e gelerek:

-Arap d~de bazı fazlalıklargOrOyorum, der.el-MOberrtd : -
-Mesela neres1nde? diye satar. el-Kindi :
-"Abdullah ayaktadır" anlamımvermek için, lafızlar ayni oldugu halde,

oç ayn I~ kullanıyorlar:"Abdullah ka1mun", ~lnne Abdellah ka1mun" ve
"itme Abdellah lekaJinun" gibi, bu mokerrer oç ifadeyle kasdolunan mana
tektlr: demesi Qzerlne el-MOberrkl: . _

-Hayır, buİada lafızlar da, manalar da farklıdır. BIrinci Ifade. AbduUah'~
sadece ayakta oldu.l!Unu bUdlren yalın bir haber: ikıncı ifade, bu haber
hakkında tereddOdl1ôulunan kişiye "Inne" ile peldştlı1lmfş ve oçOnCOso ışe
bu haberl inkar edene "Inne" ve "lam" ile pek1ştirtlmiş bır dtger haber
çeşıdıdir. Btrincis1ne "ibtidM'. ikincisine 'Talebi" ve OçQnCOsOne de "InkArf'
makam denir. -

127 bit. ıbn Nedim. el-Fihrlst, s. 263.
128 Poetlka'nın tam inanasıylaArapça'ya tercemesl, lık kez Farabi'nin mantık
hocası Metta b. Yunus el-Kınmü (OL 321/933) .tarafindan yapılnuştır. Bu
terceme İngUIz mOsteşrtkD.S. Morgollouth tarafından .i 88/'de Londra'da
neşredlldi.Farabi'nin tercernesl tse hOIasa tanındadır. Bu terceme de Arthur
G. Arbeıy tarafından 1937'de RSQ'da neş-redtldl.

129 FennO'ş-şl'r, tre, B. Tabane. s. 150.
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katkılardabulunmuştur.

İbn Sina. { ö1.428/1036)'da bu ikI' eseri, Poe.t.ika ile Retortka'yı

Arapça'ya terceme ederek" eş--Ş1fa " istın.U eserine tthaletmJştir.

Poetlka'ya nisbetle Retor1ka'yıdaha iyi terceme ettJgi söylenlr130. Bu
ik! eserin eş-Şifa'da yer alması, özellikle hicri V. asırdan sonraki
beıa.gat gelişmelerine önemli ölçiiide tesir etttgi ınkar edilemez. Bir
diger eserinde İbn Sina: "Lafzın manaya delaleti ya mutablki, ya
tazamnıuni veya ilt1z<1mY 01ur"131 demektedir k1', bu tespitler
kendisinden sonraki müelUflerin vaz geçemedikleri prensipler haline
ge1mJştir.Bir çok belagat telillnde, ses ve hart1ere özel biryer vertldW
göz önünde tutulursa132; İbn Sina'nın, harflerin mahreciyle ilgili
"Esbabu 'hudüsl'l-hurüf' isimli eserinin de bu 1lmin gelişmesine,

dolaylı olarak katlada bulundugu kend1l1g1nden ortaya çıkar.

İbn Rüşd (öl. 5'95/1 198)'da Poetika'yı teIhts etmiştir133. Eserin
iskelet1n1, ayet ve Arap ş11rtndengetirdigi örneklerle beSıemesi, genelde
Arap dili için, özelde belagat için önemli sayılmıştır. Aslında bu
uygulama ıbn Sina'da da vardır; fakat İbn Rüşd'de biraz daha
gelJşmJşU,r. MeselA Artsto'nun söz deg.tş1kl1klerinden bahsederken, ona
Arap tenn1nolojisi ile bir izah getirerek bu degJşikliklertnkalb, hazif;
ziyade. noksan, takdim, te'hir, olumlunun olumsuzIa ve olumsuzun
olumlu ile degiştirilmesi gibi tsimler vererek. ayet ve şiirlerden

örneklerle açıklamaktadır134. Artsto bir yerde: "Kel<1mda tagyir ve
takyid yoksa, lafızlannınaçık, talafIuzu kolay ve terkibi meşhurolan
esaslara göre olmalıdır" derken; ıbn Rüşd, "Arapdilinde buna
uriıumiyetle fesahat adı ver1lir"135 lzah1.ID getinnektedir. Ar1sto
şairlerin kınanmasını gerektiren altı hususu anlatırken, birinci
madde olarak z1krettigi : "Şa1rlerin mümkün olmayam tasvir veya
takyid etmeye çalIŞllJ.alan" konusuna, İbn Rüşd misalolarak İbn

130 bk.tbnü'l-Esir, eI-Meselü's-satr, n; 5 vd.Xaha Hüseytn, el-Beyıinü'l-~bi
mlne'I-CahlZ ila Abdilkahlr rNakdO'n-Nesr mukaddimesi) s.21; Retarika'yı

Artsto, üç kışunda ele-almıştır:Birinci kısımda, hltabet ve çeşitlerinden;
Udnci kısımda. dinleyfeilerin tablat ve duyguıanndan, başka bir 'deyişle "
mukteza-i hal " lle icab eden sözlerin mezlyetlerlnden; oçOnco kısımda da
lbareden. yani Osluptan bahsetmiştir.Bu OçOneQ kısmı tamamen belagat
konulanna münhasırdır : Hat1bln Oslubundan, tenafOr ve ta'kid'ten;
haldkat. meçaz, Istiare, guluv. teşbih, mukabele, jcaz. ıtnab. m6savat, sed',
1zd1vac ve ij!rak gibi konulardan; dil ozelllk1erlnden, hltabet nevilerlnden;
fasl, vasl. bOak ve tevrtye gibi bablardan bahsetmiştlr; ( daha ge~ bilgi için
bk. Şevki zayf. el-Beıagatu tatavvur,s. 77; Ahmet Matlub, el-Be~ainde's­
Sekkaki, s. 197 vd.)

131 bk. en-Tenbihat, s.3; krş. er-Razi. NlhayetQ'I-lcaz, s. 9. .
132 bk. el-Haraci, Sfrru'l-fesaha, s. ı 5 v. dd.; er-Razi, aynı eser. s. 27 vd.
133 Bu telhis "eş-Şerhu'l-vesit"veya 'ıelhisu kitabi Ar1sto fl'ş-şl'r" Ismtyle

b1llnmektedlr.
134 bk. FemıO'ş-şrr,s. 243.
135 bk. Ayn. c:ser, s. 247.
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Mu'tezz'in bitmek üzere olan ay'ı (kamerl) tasvireden:

"Şuna bak. anberden bır hamiilenin-yükiin-belini biildügü
giimiiştenbır &aI1dal gibi"

mealindeki beytl mJSaL olarak vennektedırl36.

Hülasa olarak İSlam mozonan. Ai1sto'nun beıagat1a Ugill tk1
eseı1n1. klyas ve cedel gıbi mantık kopulamu İslAmi illmlerle mezc
ettUer ve belAgat Umtntn gelişmeSine bu yolla büyük katkılarda.

bulundular.

136 Ayrı. eser. g6sl yer.
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